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1) S’isch wohr, s’isch wohr, i will nimmämeh liäge,
I ha g’sä nä gebrotene Ochse fliäge,
Mit finf un siwezig Schälle, 
Die Hunde die laufe mit Päitsche dernach,
Un d’Büüre miässe bällä. 
 
2) Das Millers Ross legt Stieffel a,
Un äs will ziäge was es ka ; 
Die Lüs spitzt ihri Ohrä : 
S’isch in Summers Zitt nä Schnyder
Uffem Kiädräck verfrorä. 
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